
ZMLUVA 
o prevode vlastnictva druzstevneho bytu 

a prevode vlastnictva pozemku 

uzavreta podl'a zak.c42/1992 Zb.o uprave majetko^ v druzstvach 
v zneni neskorsich predpisov a zak. NR SR c. 182/1993 Z. z. v zneni neskorSich predpisov o vlastnic-
tve bytov a nebytovych priestorov 

medzi 

2.1 Mesto Prievidza 
podatel'na 
Statutarny organ 
ICO 318442 
bankove spojenie 
(d'alej len prevodca 2) 

Mestsky urad, Namestie slobody c. 14, Prievidza, 
JUDr. Katarina M A C H A C K O V A , primatorka mesta 

V U B Prievidza, c. uctu 16626382/0200 

£len (spolocni filenovia ) druzstva 
Meno: Miroslav Priezvisko: Krajcl 
rodne Ci'slo: nar. dna: 
a manzelka/manzel 
Meno: Emilia Priezvisko: Krajciova 
rodne Cislo: nar. dna: 

rod. priezvisko: 

rod. priezvisko: 

male bytom: Prievidza, c. sup. III.851, Ul . C. Ondrejova, £. 34/14 
(d'alej len nadobudatel') 

sa dohodli na uzavreti tejto zmluvy. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je prevod: 
a/ vlastnictva bytu c. 14 na 7. poschodi bytoveho domu c. sup.: 111.851, na ulici 

U. Ondrejova, Z. vchodu 34, Prievidza 



b/ spoluvlastnickeho podielu na spolocnych castiach a zariadeniach domu, uvedenych v 61. 3 
vo vel'kosti 7064/296688 

c/ spoluvlastnickeho podielu o vefkosti 7064/296688 na pozemku parcelne <Mslo 5041/1, 
k.u. Prievidza, o vymere 449.00 m2, zastavana plocha, a p. 6. 5041/3, k.u. Prievidza o vymere 
186.00 m2, zastavana plocha, na ktorom je dom postaveny, ktoreho vlastnikom je mesto 
Prievidza. 

2. Nehnutel'nost* uvedena v odst. 1 pism. a) je zapisana na L V c . 7071, OSBD Prievidza, 
k.u. Prievidza na Okresnom urade Prievidza, katastralny odbor. 

3. Nehnutel'nosr' uvedena v odst. 1 pism. c) je zapisana na L V c. 7096 pre mesto Prievidza, 
k.u. Prievidza, na Okresnom urade Prievidza, katastralny odbor. 

CI. 2 
Rozpis a rozsah vlastnictva bytu 

1. Byt pozostava z 3 obytnych miestnosti a prisluSenstva, ktorym je predsien, kuchyna, chodba, 
kupel'na, WC, loggia, pivnica c. 14, nachadzajuca sa v suterene o vymere 2.30 m2. 
Plocha bytu bez balkonu a loggie je 68.34 m2. 

2. Podlahova plocha bytu c. 14 je 70.64 m2. 
3. Vybavenim bytu je cela vnutorna instalacia (potrubne rozvody vody, plynu, ustredneho kurenia, 

elektroinStalacia) okrem stupacich vedeni, ktore su urcene na spolocne uzivanie, vstavana skriha, 
poStova schranka, zvoncek, domaci telefon, zasuvka na prijem TV signalu. 

4. Vlastnictvo bytu vratane jeho vybavenia a prisluSenstva je ohranicene vstupnymi dverami do bytu 
a do prisluSenstva umiestneneho mimo bytu, vratane zarubni a hlavnymi uzavieracimi ventilmi 
privodu teplej a studenej vody, plynu a elektrickymi poistkami pre byt. 

Urcenie a popis 
spolocnych casti, spolocnych zariadeni domu a prislusenstva 

1. S vlastnictvom bytu je spojene spoluvlastnictvo spolocnych Casti a spolocnych zariadeni domu. 
2. Spolocnymi cast'ami domu su zaklady domu, strecha, chodby, obvodove mury, priedelia, vchody, 

schodiStia, vodorovne nosne a izolacne konStrukcie a zvisle nosne konStrukcie. 
3. Spolocnymi zariadeniami domu su: 3 vyt'ahy, 6 miest. inStalacii, 3 miest. pre mopedy, bicykle, 

3 kocikarne, 1 rozvodna, 1 pracovna, 2 suSiarne, 1 zehliarefi, 1 soc. zariadenie, 1 sklad, 2 rezervne 
miestnosti, STA, bleskozvod. komin, vodovodne, teplonosne, kanalizacne, elektricke, 
telefonne a plynove pripojky. a to aj v pripade, ak su umiestnene mimo domu 
a sluzia vyluCne tomuto domu. 



£ l . 4 
Prevod vlastnictva pozemku 

1. Prevodca 2 je vylucnym vlastnikom pozemku uvedeneho v £1.1 ods.l pism. c) tejto zmluvy. 
2. Pozemok parcelne cislo 5041/1 , druh pozemku: "zastavana plocha", o vymere 449.00 m2, 

a p. £. 5041/3, druh pozemku: "zastavana plocha", o vymere 186.00 m2, na ktorom je dom 
postaveny je podl'a zak. £. 182/1993 Z. z. v platnom zneni, v podielovom spoluvlastnictve 
vlastnikov bytov a nebytovych priestorov domu. 

3. Prevodca 2 prevadza nadobudatel'ovi do vlastnictva spoluvlastnicky podiel na tomto pozemku, 
ktory je vyjadreny podielom 7064/296688. 

(XS 
Technicky stav domu, bytu a pozemku 

1. Prevodca 1 a prevodca 2 prehlasuju , ze nie su im zname take vady a poskodenia bytu 
ajeho vybavenia, spolo£nych £asti, spolo£nych zariadeni domu a pozemku, na ktore by 
mali nadobudatel'a osobitne upozornit'. 

2. Nadobudatel' vyhlasuje, ze pred uzavretim tejto zmluvy sa oboznamil so stavom bytu a jeho 
vybavenia a so stavom spolo£nych casti, spolo£nych zariadeni domu, pozemku a v tomto stave 
ich prebera. 

3. Obytny dom bol dany do uzivania 15.12.1984. 

£ l . 6 
Cena bytu a pozemku 

1. Cena bytu uvedeneho v £1. 1 odst.l pism. a) a £1. 2 vratane spoluvlastnickeho podielu uvedeneho 
v £1. 1 odst. 1 pism.b) na spolocnych £astiach a spolocnych zariadeniach domu uvedenych v £1.3 
je t. j . 91.11 €, /slovom devat'desiatjednacelych € 11 cent, ktora sa rovna nesplatenemu 
uveru s prisluSenstvom, pripadajucemu na prevadzany byt. Cenu bytu nadobudatel" 
uhradil prevodcovi 1 dha#^<&y?a prevodca 1 nito skutofinost* potvrdzuje.^--

2. Cena spoluvlastnickeho podielu napredmetnom pozemkuje 0,10 €/m2, t. j J/J..L...S, 
ktoru nadobudatel' uhradil prevodcovi 2 dna ^lP.i.L.'J.^'. 

t\. 7 
Financne vysporiadanie 

1. Prevodca prehlasuje, ze nadobudatel' k terminu prevodu bytu nema ziadne nedoplatky 
na najomnom a na uhradach za plnenia spojene s uzivanim bytu /prehlasenie sa netyka ro£neho 
vyii£tovania sluzieb/. 



£ l . 8 
Sprava domu 

1. Prevodca 1 oboznamil nadobudatel'a, ze na zaklade zmluvy o vykone spravy zo dna 
spravu domu zabezpecuje prevodca 1. Zaroven oboznamil nadobudatel'a so zmluvou o vykone 
spravy. 

2. Nadobudatel' vyhlasuje, ze pristupuje k zmluve o vykone spravy uvedenej v odst. 1. 

£ l . 9 
Poistenie 

1. Nadobudatel' sa zavazuje podiel'at" sa na plateni poistneho dohodnuteho v poistnej zmluve v roz­
sahu pripadajucom na prevedeny byt a spoluvlastnicky podiel na spolocnych castiach a spoloc­
nych zariadeniach domu. 

2. Nadobudatel' sa zavazuje platit' prevodcovi 1 poistne podl'a odst. 1 mesacne v uhrade za uziva-
nie bytu a sluzby spojenesjeho uzivanim v termine stanovenom cl. 3 odst. 2 zmluvy o vykone 
spravy. 

Cl. 10 
Osobitne ustanovenia 

2. Prevodca 1 sa zavazuje, ze najneskor do 30 dni od podpisania a zverejnenia zmluvy podl'a bodu 
3. clanku poda navrh na vklad do katastra nehnutel'nosti. 

3. Nadobudatel' suhlasi so zverejnenim zmluvy v zmysle povinne zverejnovanych informacii podl'a 
zakona c. 546/2010 Z.z., ktorym sa doplfia zakon I. 40/1964 Zb. OWiansky zakonnik v zneni 
neskorSich predpisov a ktorym sa menia a doplnaju niektore zakony. 

4. Nadobudatel' bol oboznameny s t>m, ze v zmysle § 15 Zak. 182/93 Z.z . vznika zalozn£ pravo 
v prospech vlastnikov bytov a nebytovych priestorov v dome. 

5. Nadobudatel' uhradil prevodcovi 1 naklady spojene s prevodom bytu do jeho vlastnictva 
vo vySke 35,00 €. Jedna sa najma o uhradu nevyhnutnych nakladov vynalozenych na vyhotovenie 
zmluv, a to: overovanie podpisov na notarskom urade, naklady na technicku dokumentaciu, mzda 
pracovnika, kanc. papier, toner, obalky, odpisy - po£ita£, tlaCiaren, poStove nahrady. 

t\. 11 
Nadobudnutie vlastnictva 

1. Nadobudatel' nadobudne vlastnictvo k bytu a spoluvlastnictvo spolocnych Casti, spolocnych 
zariadeni domu a k pozemku vkladom do katastra nehnutel'nosti na Okresnom urade Prievidza. 
katastralny odbor. 

2. Ucastnici zmluvy ziadajii, aby bol do katastra nehnutel'nosti zapisany vklad vlastnickcho prava k 
predmetu tejto zmluvy. Ucastnici zmluvy splnomocnuju OSBD Prievidza k podaniu navrhu na vklad 
a vsetkym pravnym ukonom spojenych s tymto konanim. Splnomocnenec splnomocnenie prijima. 



Cl. 12 
Zaverecne ustanovenie 

1. Tato zmluva sa vyhotovuje v siestich rovnopisoch, zktorychjeden po povolenf vkladu do katastra 
nehnutel'nosti obdrzi prevodca 1, jeden prevodca 2, dva nadobudatelia a ostatne su urcene 
pre Okresny urad Prievidza, katastralny odbor. 

2. Naklady vzniknute pri zapise vlastnickych prav hradi v plnom rozsahu nadobudatel'. 
3. Zmluvne strany vyhlasuju, ze zmluvu uzavreli slobodne, zmluva nebola uzavreta v tiesni za 

napadne nevyhodnych podmienok, zmluvu si precitali, jej obsahu rozumeju a na znak suhlasu 
zmluvu podpisujii. 

V Prievidzi, dna J.Lt.^.H. 

T 
prevodca 1 

04 06. 2014 
V Prievidzi, dha V Prievidzi, dna 


